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OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 8, § 1, 2°, VAN DE WET VAN 15 DECEMBER 2013 

WERD DE IMPACTANALYSE NIET GEVRAAGD.

CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 8, § 1ER, 2°, DE LA LOI DU 15 DÉCEMBRE 2013, 

L’ANALYSE D’IMPACT N’A PAS ÉTÉ DEMANDÉE.

houdende instemming met 
het Samenwerkingsakkoord 

van 28 december 2018 tussen de Federale 
Staat , de Vlaamse Gemeenschap, 

het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie en de Duitstalige 

Gemeenschap betreffende de  samenwerking 
tussen inspectiediensten  in het kader van 
de bevoegdheden inzake gezinsbijslagen

portant assentiment à 
l’Accord de coopération du 28 décembre 
2018 entre l’État fédéral, la Communauté 

fl amande, la Région wallonne, la Commission 
communautaire commune et la Communauté 
germanophone portant sur la collaboration 

entre services d’inspection 
dans le cadre de la compétence 

en matière de prestations familiales

PROJET DE LOI WETSONTWERP



0621/001DOC 552

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
16 octobre 2019.

De regering heeft dit wetsontwerp op 16 oktober 
2019 ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
21 octobre 2019.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 21 oktober 
2019 door de Kamer ontvangen.
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RÉSUMÉ

Le présent projet de loi a pour objectif de porter 
assentiment à l’accord de coopération. Cet accord de 
coopération est prévu entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Région wallonne, la Commission commu-
nautaire commune et la Communauté germanophone.

Il a pour but de coordonner la collaboration entre les 
différents services d’inspection sociale en matière de 
prestations familiales.

Cet accord permet ainsi de garantir le caractère global 
et coordonné de la politique en matière de fraude sociale.

L’État fédéral est partie à l’accord de coopération 
pour la période allant du 1er janvier 2019 au 31 décembre 
2019, soit la période transitoire relative au transfert de 
compétences en matière d’allocations familiales.

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp heeft tot doel in te stemmen met 
het samenwerkingsakkoord. Dit samenwerkings-
akkoord is voorzien tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en 
de Duitstalige Gemeenschap.

Het heeft tot doel de samenwerking tussen de ver-
schillende diensten van sociale inspectie inzake ge-
zinsbijslagen te coördineren.

Dit akkoord garandeert aldus het globaal en gecoör-
dineerd karakter van het beleid inzake sociale fraude.

De Federale Staat is betrokken bij het samenwer-
kingsakkoord voor de periode van 1 januari 2019 tot 
31 december 2019, namelijk de overgangsperiode 
betreffende de overdracht van bevoegdheden inzake 
kinderbijslag.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit wetsontwerp heeft tot doel in te stemmen met het 
samenwerkingsakkoord.

Dit samenwerkingsakkoord is voorzien tus-

sen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, 
het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie en de Duitstal ige 
Gemeenschap. Het heeft tot doel de samenwerking 
tussen de verschillende diensten van sociale inspectie 
inzake gezinsbijslagen te coördineren. Dit akkoord ga-
randeert aldus het globaal en gecoördineerd karakter 
van het beleid inzake sociale fraude.

Overeenkomstig artikel 94, § 1bis, vijfde lid, van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming 
der instellingen is de Federale Staat betrokken bij het 
samenwerkingsakkoord voor de periode van 1 januari 
2019 tot 31 december 2019, namelijk de overgangs-
periode betreffende de overdracht van bevoegdheden 
inzake kinderbijslag.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 1 geeft aan dat deze wet een aangelegenheid 
is, bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

Artikel 2 geeft aan dat instemming wordt betuigd met 
het samenwerkingsakkoord.

De eerste minister,

Charles MICHEL

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le présent projet de loi a pour objectif de porter assen-
timent à l’accord de coopération.

Cet accord de coopération est prévu entre l’État fédé-

ral, la Communauté flamande, la Région wallonne, la 
Commission communautaire commune et la Communauté 
germanophone. Il a pour but de coordonner la collabo-
ration entre les différents services d’inspection sociale 
en matière de prestations familiales. Cet accord permet 
ainsi de garantir le caractère global et coordonné de la 
politique en matière de fraude sociale.

Conformément à l’article 94, § 1erbis, alinéa 5, de la 
loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, 
l’État fédéral est partie à l’accord de coopération pour 
la période allant du 1er janvier 2019 au 31 décembre 
2019, soit la période transitoire relative au transfert de 
compétences en matière d’allocations familiales.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

L’article 1er indique que la présente loi relève des 
matières visées à l’article 74 de la Constitution.

L’article 2 indique qu’il est donné assentiment à l’accord 
de coopération.

Le premier ministre,

Charles MICHEL

La ministre des Affaires sociales,

Maggie DE BLOCK
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende instemming met het 

Samenwerkingsakkoord van … tussen de Federale 

Staat, de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, 

de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de 

samenwerking tussen inspectiediensten in het kader 

van de bevoegdheden inzake gezinsbijslagen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de Grondwet en in artikel 94, § 1bis, vijfde lid, van 

de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 

instellingen.

Art. 2

Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord 

van … tussen de Federa le Staat ,  de V laamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap 
betreffende de samenwerking tussen inspectiediensten in het 

kader van de bevoegdheden inzake gezinsbijslagen.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant assentiment à l’Accord de 

coopération du … entre l’État fédéral, la Communauté 

flamande, la Région wallonne, la Commission 

communautaire commune et la Communauté 

germanophone portant sur la collaboration entre 

services d’inspection dans le cadre de la compétence 

en matière de prestations familiales

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution et à l’article 94, § 1erbis, alinéa 5, de la loi spéciale 

du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.

Art. 2

Assentiment est donné à l’Accord de coopération du … entre 

l’État fédéral, la Communauté flamande, la Région wallonne, 
la Commission communautaire commune et la Communauté 
germanophone portant sur la collaboration entre services 
d’inspection dans le cadre de la compétence en matière de 

prestations familiales.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

NR. 65.896/VR VAN 15 MEI 2019

Op 8 april 2019 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 

door de minister van Sociale Zaken verzocht binnen een 
termijn van dertig dagen, verlengd tot vijfenveertig dagen,1(*) 

een advies te verstrekken over een voorontwerp van wet 
‘houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 
28 december 2018 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 

Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap 

betreffende de samenwerking tussen inspectiediensten in het 
kader van de bevoegdheden inzake gezinsbijslagen’.

Het voorontwerp is door de verenigde kamers onder-
zocht op 7 mei 2019. De verenigde kamers waren samen-

gesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, voorzitter, 
Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH, 
Luc DETROUX, Wouter PAS en Patrick RONVAUX, staatsraden, en 

Annemie GOOSSENS en Béatrice DRAPIER, griffiers.

De verslagen zijn uitgebracht door Brecht STEEN, eerste 
auditeur-afdelingshoofd, en Stéphane TELLIER, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 

tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Wouter 
PAS, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
15 mei 2019.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 

heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 

rechtsgrond,2 alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

Strekking van het voorontwerp

2. Het voorliggende voorontwerp van wet strekt ertoe 
instemming te verlenen aan het samenwerkingsakkoord van 
28 december 2018 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap, 
waarbij, zoals wordt aangegeven in het opschrift ervan, de 
samenwerking wordt geregeld tussen de inspectiediensten 
die toezicht houden op de regeling inzake gezinsbijslagen, 

1 (*) Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van 

de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973, waarin wordt bepaald dat de termijn van dertig dagen 

verlengd wordt tot vijfenveertig dagen in het geval waarin het 
advies gegeven wordt door de verenigde kamers met toepassing 

van artikel 85bis.
2 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 

“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 

verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 65.896/VR DU 15 MAI 2019

Le 8 avril 2019, le Conseil d’État, section de législation, a 
été invité par la ministre des Affaires sociales à communiquer 
un avis, dans un délai de trente jours, prorogé à quarante-

cinq jours1(*), sur un avant-projet de loi ‘portant assentiment 
à l’Accord de coopération du 28 décembre 2018 entre l’État 
fédéral, la Communauté flamande, la Région wallonne, la 

Commission communautaire commune et la Communauté 
germanophone portant sur la collaboration entre services 

d’inspection dans le cadre de la compétence en matière de 
prestations familiales’.

L’avant-projet a été examiné par les chambres réu-
nies le 7 mai 2019. Les chambres réunies étaient com-
posées de Marnix VAN DAMME, président de chambre, 
président, Pierre VANDERNOOT, président de chambre, 
Wilfried VAN VAERENBERGH, Luc DETROUX, Wouter PAS et 

Patrick RONVAUX, conseillers d’État, et Annemie GOOSSENS et 
Béatrice DRAPIER, greffiers.

Les rapports ont été présentés par Brecht STEEN, premier 
auditeur chef de section, et Stéphane TELLIER, auditeur.

La concordance entre la version française et la version 

néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wouter 
PAS, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 15 mai 2019.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 

de législation a fait porter son examen essentiellement sur 

la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique2 

et l’accomplissement des formalités prescrites.

Portée de l’avant-projet

2. L’avant-projet de loi à l’examen a pour objet de donner 

assentiment à l’accord de coopération du 28 décembre 2018 
entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Commission communautaire commune et la 

Communauté germanophone réglant, comme son intitulé 
l’indique, la collaboration entre les services d’inspection qui 
contrôlent le régime des prestations familiales, en particulier 
la demande de collaboration d’un autre service d’inspection 

1 (*) Cette prorogation résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, 

des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, 
qui dispose que le délai de trente jours est prorogé à quarante-

cinq jours dans le cas où l’avis est donné par les chambres 
réunies en application de l’article 85bis.

2 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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meer bepaald het verzoeken van de medewerking van een 
andere bevoegde inspectiedienst en de uitwisselbaarheid van 
vaststellingen gedaan door de verschillende inspectiediensten.

Het samenwerkingsakkoord van 28 december 2018 bevat, 
naast enkele definities (artikel 1), het principe dat de bevoegde 

inspectiediensten om medewerking kunnen verzoeken van 
de inspectiediensten van een ander deelgebied die de ge-

gevens kosteloos meedelen (artikel 2), het principe dat een 
inspectiedienst vaststellingen, die gevolgen kunnen hebben 
voor het recht op gezinsbijslagen in een ander deelgebied, 

meedeelt aan de inspectiedienst bevoegd in dat deelgebied 
(artikel 3) en het principe dat de vaststellingen gedaan door 

een inspectiedienst van een ander deelgebied dezelfde ju-
ridische waarde hebben als vaststellingen gedaan door de 
eigen inspectiedienst (artikel 4). Het samenwerkingsakkoord 

regelt ook de inwerkingtreding (artikel 5) en de duur van het 
samenwerkingsakkoord (artikel 6).

Vormvereisten

3. De artikelen 2 tot 4 van het samenwerkingsakkoord 

hebben, gelet op de aard van de aangelegenheid, mogelijk 
betrekking op de verwerking van persoonsgegevens.

Artikel 36, lid 4, van verordening (EU) 2016/679 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 ‘betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 

verkeer van die gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/

EG (algemene verordening gegevensbescherming)’, gelezen in 
samenhang met artikel 57, lid 1, c), en overweging 96 van die 
verordening, voorziet in een verplichting om de toezichthou-
dende autoriteit, in dit geval de Gegevensbeschermingsautoriteit 

bedoeld in de wet van 3 december 2017 ‘tot oprichting van 

de Gegevensbeschermingsautoriteit’, te raadplegen bij het 
opstellen van een voorstel voor een door een nationaal par-

lement vast te stellen wetgevingsmaatregel, of een daarop 
gebaseerde regelgevingsmaatregel in verband met verwerking

Aan deze vormvereiste moet nog worden voldaan.

Onderzoek van het voorontwerp

Artikel 1

4. Het volstaat om in artikel 1 van het voorontwerp naar 
artikel 74 van de Grondwet te verwijzen.

Onderzoek van het samenwerkingsakkoord

Art. 2 en 3

5. De machtigingen aan de regeringen van de deelentiteiten 
om “verdere modaliteiten vast [te] leggen met betrekking tot de 

samenwerking” (artikelen 2 en 3) kunnen er vanzelfsprekend 
niet toe leiden dat de regeringen essentiële elementen kunnen 
regelen van de aan de decreet- en ordonnantiegever voorbe-
houden aangelegenheden, bijvoorbeeld wanneer maatregelen 
raken aan het recht op de bescherming van het privéleven.

compétent et l’échange de constatations faites par les diffé-
rents services d’inspection.

Outre qu’il contient quelques définitions (article 1er), l’accord 
de coopération du 28 décembre 2018 énonce le principe selon 

lequel les services d’inspection compétents peuvent solliciter 
la collaboration des services d’inspection d’une autre entité 

fédérée qui communiquent gratuitement les données (article 2), 
le principe selon lequel un service d’inspection communique 
les constatations qui peuvent avoir des conséquences sur le 

droit aux prestations familiales dans une autre entité fédérée au 
service d’inspection compétent dans cette entité (article 3) et 

le principe selon lequel les constatations faites par un service 
d’inspection d’une autre entité fédérée ont la même valeur 
juridique que celles faites par le propre service d’inspection 

(article 4). L’entrée en vigueur (article 5) et la durée de l’accord 
de coopération (article 6) sont également réglés.

Formalités

3. Eu égard à la nature de la matière, les articles 2 à 4 de 

l’accord de coopération concernent éventuellement le traite-
ment de données à caractère personnel.

L’article 36, paragraphe 4, du règlement (UE) n° 2016/679 
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 ‘relatif 
à la protection des personnes physiques à l’égard du traite-
ment des données à caractère personnel et à la libre circu-

lation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE 

(règlement général sur la protection des données)’, combiné 
avec l’article 57, paragraphe 1, c), et le considérant 96 de ce 
règlement, imposent de consulter l’autorité de contrôle, en 
l’occurrence l’Autorité de protection des données visée dans 

la loi du 3 décembre 2017 ‘portant création de l’Autorité de 

protection des données’ , dans le cadre de l’élaboration d’une 
proposition de mesure législative devant être adoptée par un 

parlement national, ou d’une mesure réglementaire fondée 
sur une telle mesure législative, qui se rapporte au traitement.

Cette formalité doit encore être accomplie.

Examen de l’avant-projet

Article 1er

4. À l’article 1er de l’avant-projet, il suffit de viser l’article 74 
de la Constitution.

Examen de l’accord de coopération

Art. 2 et 3

5. Il va de soi que les habilitations conférées aux gouver-

nements des entités fédérées pour “fixer des modalités com-

plémentaires en rapport avec la collaboration” (articles 2 et 3) 
ne peuvent pas aboutir à ce que les gouvernements puissent 
régler des éléments essentiels des matières réservées au 
législateur décrétal et ordonnanciel, par exemple lorsque des 
mesures touchent au droit à la protection de la vie privée.
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Art. 5

6. Krachtens artikel 5 van het samenwerkingsakkoord heeft 

het “uitwerking vanaf 1 januari 2019 na goedkeuring door de 
betrokken regeringen en ondertekening door alle partijen”.

Overeenkomstig artikel 92bis, § 1, tweede lid, van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 ‘tot hervorming der 
instellingen’ heeft het samenwerkingsakkoord waarmee de 

instemming wordt beoogd, eerst gevolg nadat het instemming 
heeft verkregen van de bevoegde wetgevers. Het volstaat dus 

niet dat de betrokken regeringen het samenwerkingsakkoord 
hebben goedgekeurd en de partijen het hebben ondertekend, 
opdat het samenwerkingsakkoord uitwerking krijgt. Het sa-

menwerkingsakkoord kan slechts uitwerking krijgen nadat alle 
bevoegde wetgevers ermee hebben ingestemd.

In artikel 5 van het samenwerkingsakkoord moet bijgevolg 
bepaald worden dat het uitwerking heeft met ingang van 1 ja-

nuari 2019 na bekendmaking van de laatste instemmingsakte 
door de wetgevers van de partijen.

 De griffier, De voorzitter,

 Annemie GOOSSENS Marnix VAN DAMME

Art. 5

6. Selon son article 5, l’accord de coopération “produit ses 

effets à partir du 1er janvier 2019 après approbation par les 
gouvernements concernés et signature par toutes les parties”.

Conformément à l’article 92bis, § 1er, alinéa 2, de la loi spé-
ciale du 8 août 1980 ‘de réformes institutionnelles’, l’accord de 
coopération auquel on entend porter assentiment n’a d’effet 

qu’après avoir reçu l’assentiment des législateurs compétents. 
Il ne suffit donc pas que les gouvernements concernés aient 

approuvé l’accord de coopération et que les parties l’aient 
signé pour qu’il produise ses effets. L’accord de coopération 
ne peut produire ses effets qu’après avoir reçu l’assentiment 

de tous les législateurs compétents.

Par conséquent, l’article 5 de l’accord de coopération 
doit prévoir qu’il produit ses effets à partir du 1er janvier 2019 

après la publication du dernier acte d’assentiment par les 
législateurs des parties.

 Le greffier, Le président,

 Annemie GOOSSENS Marnix VAN DAMME
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WETSONTWERP

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

Op de voordracht van de eerste minister en van de 
minister van Sociale Zaken,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De eerste minister en de minister van Sociale Zaken 
zijn ermee belast het ontwerp van wet, waarvan de tekst 
hierna volgt, in onze naam bij de Kamer van volksver-
tegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Instemming wordt verleend met het Samenwerkings-
akkoord van 28 december 2018 tussen de Federale 
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en 
de Duitstalige Gemeenschap betreffende de samen-
werking tussen inspectiediensten in het kader van de 
bevoegdheden inzake gezinsbijslagen.

Gegeven te Brussel, 13 oktober 2019

FILIP

VAN KONINGSWEGE,

De eerste minister,

Charles MICHEL

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

PROJET DE LOI

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

Sur la proposition du premier ministre et de la ministre 
des Affaires sociales,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le premier ministre et la ministre des Affaires sociales 
sont chargés de présenter en notre nom à la Chambre 
des représentants le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Assentiment est donné à l’Accord de coopération du 
28 décembre 2018 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Région wallonne, la Commission commu-
nautaire commune et la Communauté germanophone 
portant sur la collaboration entre services d’inspection 
dans le cadre de la compétence en matière de presta-
tions familiales.

Donné à Bruxelles, le 13 octobre 2019

PHILIPPE

PAR LE ROI,

Le premier ministre,

Charles MICHEL

La ministre des Affaires sociales,

Maggie DE BLOCK



0621/001DOC 5510

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



110621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5512

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



130621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5514

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



150621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5516

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



170621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5518

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



190621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5520

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



210621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5522

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



230621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5524

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



250621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



0621/001DOC 5526

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



270621/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


